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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

24 maart 200424 mars 2004

tot verlening van de titel van stad aan
de gemeente Lobbes

(ingediend door mevrouw Colette
Burgeon c.s.)

accordant le titre de ville à la commune
de Lobbes

(déposée par Mme Colette Burgeon
et consorts)

En raison de son rayonnement historique et de sa
situation au cœur d’une région touristique en plein
développement, les auteurs proposent d’accorder le
titre de ville à la commune de Lobbes.

In het licht van de historische uitstraling van de
gemeente Lobbes en haar ligging in het hart van een
toeristisch gebied dat in volle ontplooiing is, stellen
de indieners voor die gemeente de titel van stad te
verlenen.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Oorsprong en etymologie

Gelegen op een heuvelhelling aan de linkeroever van
de Samber, pal op de grens met Zuid-Henegouwen,
telt Lobbes, dat zich sinds 1 januari 1977 over de ge-
meenten Bienne-lez-Happart, Mont-Sainte-Geneviève
en Sars-la-Buissière uitstrekt, vandaag ongeveer 5.500
inwoners.

Roger Foulon, de schrijver-dichter uit Thuin, beschrijft
haar treffend in enkele woorden: «Une histoire et
l’histoire ont créé Lobbes, en ont fait une légende vraie,
un petit espace de feuillages et d’eau nourri de passé,
de présent, un point sur l’échiquier du monde au cœur
de l’Occident, à trois lieues du beau pays de France.».

Zowel stroomopwaarts als stroomafwaarts laat de
vallei van de Samber er zich in al haar schoonheid
zien. De voordelen voor het vervoer per boot waren
voor de stichters van de stad vermoedelijk beslissend
om zich daar te vestigen. De wortels van Lobbes rei-
ken tot ver in het Romeinse Rijk, getuige daarvan de
aan de god Mars gewijde tempel die is gebouwd op wat
nu het domein van de Sint-Ursmaruskerk is.

De naam van de gemeente blijkt terug te gaan op
het woord lobium, de benaming van een overdekte ga-
lerij of van een jachtpaviljoen dat in de volle Middel-
eeuwen door de Frankische koningen van Austrasië op
het koninklijk domein van Estinnes-au-Val is gebouwd.
Dat woord zou vervolgens zijn naam hebben gegeven
aan een zijriviertje van de Samber, de Lobach, waaruit
uiteindelijk de naam Lobbes is voortgekomen.

Het abdijcomplex

Lobbes was indertijd een vermaard intellectueel cen-
trum. Op verzoek van Karel de Grote werden er twee
scholen opgericht: de ene voor de clerus, de andere
voor de leken. Lobbes heeft haar bekendheid vooral te
danken aan de abdij. Die werd rond 654 gesticht door
Landelinus.

In het klooster zijn achtereenvolgens vier kerken
geweest:

– de eerste werd gebouwd in 638 en ingewijd in
697;

– van de tweede werd de bouw begonnen in 800
en vond de inwijding plaats in 920;

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Origine et étymologie

Lobbes, commune située à flanc de colline sur la
rive gauche de la Sambre, là où commence la sous-
région du Sud-Hainaut compte, depuis le 1er janvier
1977, environ 5.500 habitants après l’absorption des
villages de Bienne-lez-Happart, Mont-Sainte-Geneviève
et Sars-la-Buissière.

Le poète thudinien Roger Foulon la décrit très bien
en quelques mots : Une histoire et l’histoire ont créé
Lobbes, en ont fait une légende vraie, un petit espace
de feuillages et d’eau nourri de passé, de présent, un
point sur l’échiquier du monde au cœur de l’Occident,
à trois lieues du beau pays de France.

Tant en amont qu’en aval, la vallée de la Sambre s’y
étale dans toute sa beauté. Les facilités offertes pour
le transport fluvial décidèrent sans doute les fonda-
teurs de la cité à s’implanter dans un tel lieu. Lobbes
plonge ses racines dans l’Empire romain, attestation
vérifiée par le temple dédié au dieu Mars qui était bâti
sur l’actuel site de la collégiale Saint-Ursmer.

L’origine de son nom semble provenir du mot lobium
appellation d’une galerie couverte ou d’un pavillon de
chasse construit par les rois d’Austrasie du domaine
royal d’Estinnes-au-Val au Haut Moyen-Age. Ce mot
aurait alors donné son nom à un petit affluent local de
la Sambre, le Lobbach, d’où découle finalement le nom
de Lobbes.

Le complexe abbatial

Lobbes était un centre intellectuel renommé. A la
demande de Charlemagne, deux écoles furent créées :
l’une pour les clercs, l’autre pour les laïcs. C’est sur-
tout par son abbaye que Lobbes a acquis sa notoriété.
L’abbaye de Lobbes fut fondée vers 654 par Landelin.

Quatre églises abbatiales se sont succédées au sein
du monastère :

– la première construite en 638 et consacrée en
697 ;

–  la deuxième commencée en 800 et consacrée
en 920 ;
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– de derde werd gebouwd in het begin van de XIe
eeuw en ingewijd in 1036;

– de bouw van de laatste, in Gotische stijl, werd
aangevat in 1550 en de kerk werd ingewijd in 1576.

De abdij werd geplunderd in 1794 en verwoest in
1847. Thans blijven er alleen nog:

– een deel van de ringmuur met de deur, de «Porte-
lette» (XVIIIe eeuw), die een toeristische attractie is;

– de gebouwen van de oude abdijhoeve;
– de gebouwen uit de XVIIIe eeuw;
– de collegiale Sint-Ursmaruskerk.

In 1084 kalligrafeerde monnik Goderandus de fraaie
bijbel die bekendstaat onder de naam «Bible de Lobbes»,
waarvan beide delen nu in de bibliotheek van het semi-
narie van Doornik worden bewaard.

Tot 1794 bleef de abdij een van de grootste en meest
opmerkelijke abdijen van het land. In dat jaar werd ze
geplunderd en verwoest. De 100.000 boeken werden
verbrand of door de dorpelingen meegenomen. Voor
die streek met een oude monastieke traditie betekende
dat een onschatbaar verlies.

Gelukkig heeft de beroemde collegiale kerk de maal-
stroom van de geschiedenis overleefd.

De collegiale Sint-Ursmaruskerk

Wie in Lobbes aankomt, kan er niet naast kijken: het
massale indrukwekkende gebouw, dat op de rotsach-
tige heuvel uittorent boven de hele stad en alle toe-
gangswegen. Van zijn soberheid gaat een ingetogen
kracht uit.

De collegiale kerk heeft haar oprichting rond 700 te
danken aan Ursmarus, een monnik die bekleed was
met de bisschoppelijke waardigheid. Hij liet op de heu-
vel een kapel voor Onze-Lieve-Vrouw optrekken, die
ook werd gebruikt als begraafplaats voor de monniken.
Doordat in de abdijkerk de relieken van Sint-Petrus
werden bewaard, mochten daar namelijk geen religieu-
zen worden begraven.

De historische kritiek en de opgravingen tonen aan
dat alle delen van het huidige gebouw (behalve de wes-
telijke toren en het koor) teruggaan tot de tijd van de
Karolingers. Dat geeft de collegiale kerk het recht de
titel van nestor onder de Belgische kerken te voeren.
Er is een crypte, er zijn reliekschrijnen, sarcofagen en
opmerkelijke beeldjes.

– la troisième construite au début du XIème siècle
et consacrée en 1036 ;

– la dernière réalisée en style gothique, commen-
cée en 1550 et consacrée en 1576.

L’abbaye fut saccagée en 1794 et détruite en 1817.
Actuellement subsistent :

– une partie du mur d’enceinte avec sa porte, la
Portelette (XVIIIème siècle), qui constitue un attrait
touristique ;

– les bâtiments de l’ancienne ferme abbatiale ;
– les bâtiments du XVIIIème siècle;
– la collégiale Saint-Ursmer.

C’est en 1084 que le moine Goderan calligraphia la
si belle bible connue sous le nom de  Bible de Lobbes
dont les deux volumes sont maintenant conservés à la
bibliothèque du séminaire de Tournai.

Jusqu’en 1794, l’abbaye était restée une des plus
vastes et remarquables du pays. A cette date elle fut
saccagée et incendiée.  Ses 100.000 volumes furent
brûlés ou appropriés par les villageois. Ce fut une perte
inestimable pour cette région d’ancienne tradition mo-
nastique.

Heureusement, la célèbre collégiale a survécu aux
tourbillons de l’histoire.

La collégiale St Ursmer

Impossible, lorsqu’on arrive à Lobbes, d’ignorer la
masse imposante de ce bâtiment : il surplombe sur
son pic rocheux la cité et tous les chemins qui y grim-
pent. Son dépouillement fait sa force.

Elle doit sa fondation à Saint-Ursmer moine exer-
çant la fonction d’évêque, vers l’an 700.  Il fit élever sur
la colline un oratoire dédié à la Vierge qui servit, égale-
ment, de sépulture aux moines. En effet, la présence
des reliques de Saint-Pierre en l’église abbatiale avait
entraîné l’interdiction d’y inhumer les religieux.

La critique historique et les fouilles permettent d’at-
tester que toutes les parties actuelles de l’édifice (sauf
la tour occidentale et le chorum) remontent à l’époque
carolingienne.  Cela permet à la collégiale de porter le
titre de doyenne des églises belges. Elle contient une
crypte, des reliquaires, des sarcophages et des sta-
tues remarquables.
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Sinds 6 december 2001 is de collegiale kerk inge-
schreven op de lijst van het «Patrimoine exceptionnel
de Wallonie».

De restauratie ervan werd voltooid in 2003, wat met
indrukwekkende plechtigheden gepaard is gegaan.

Lobbes: het historische centrum

Vermeldenswaardig is de rue des Gaux-Mouligneau
met haar eeuwenoude huizen. Alleen al daarom ver-
dient ze het te worden beschermd. Voorts geeft die
straat toegang tot het gehucht Mouligneau. Naast een
18de-eeuwse molen die wordt gevoed door de Lobbach,
vindt men daar ook een stuwdammetje dat een vijver
vormt.

Lobbes: méér dan een «gemeente»

Dat in dit wetsvoorstel wordt gevraagd Lobbes de
titel van «stad» te verlenen, heeft uiteraard te maken
met het prestigieuze verleden van de gemeente, maar
ook met de toekomst.

Lobbes ligt namelijk in een toeristisch gebied dat
zijn troeven maar al te graag wil uitspelen.

Lobbes biedt tal van ontspanningsmogelijkheden:
– een zeer mooie en rustgevende natuur, die uit-

nodigt tot wandelen;
– een sportcomplex, Le Scavin genaamd, met een

zwembad, een polyvalente sportzaal, een tennisveld
en een van kinderspeeltuigen voorzien kunstmatig
strand;

– een ontspanningscentrum;
– maneges;
– een toeristische tram;
– riviertoerisme met binnenvaartuigen;
– een fiets- en wandeltraject van het type RAVeL

(Réseau Autonome des Voies Lentes), met de moge-
lijkheid fietsen te huren in het NMBS-station van
Lobbes;

– een uniek watersteekspel tijdens de zomer-
weekends;

– een goed uitgebouwde horecasector, met een
hotel, met restaurants, alsook met landelijke vakantie-
huizen en typische cafés.

Lobbes heeft Europese en gewestelijke steun geno-
ten voor de renovatie en de restauratie van zijn cen-
trum, in het raam van de Phasing Out van de doelstel-
ling-I-subsidies. Paradoxaal genoeg heeft het Waals
Gewest het project voor Lobbes opgenomen in het
«Cœur de Ville»-programma.

 Depuis le 6 décembre 2001, la collégiale est ins-
crite dans la liste du Patrimoine exceptionnel de Wallo-
nie.

Sa restauration fut achevée en 2003, ce qui donna
lieu à d’imposantes cérémonies.

Lobbes : la cité

Citons encore la rue des Gaux-Mouligneau qui mé-
riterait d’être classée car elle est bordée de très an-
ciennes maisons.  Elle donne accès au hameau du
Mouligneau, à son moulin du XVIIIème siècle alimenté
par le Lobbach et à sa retenue d’eau qui forme un étang.

Lobbes: plus qu’une «commune»

Si le titre de ville est sollicité pour Lobbes dans la
présente proposition, c’est, certes en raison de son
histoire prestigieuse mais aussi en fonction de son ave-
nir.

Lobbes est située dans une zone touristique qui ne
demande qu’à abattre ses atouts.

Lobbes présente de nombreuses formes de loisirs :
– une nature très belle et très reposante propice

aux promenades ;
– le complexe sportif Le Scavin : piscine, salle

omnisports, tennis, plage artificielle avec jeux pour
enfants ;

– un centre de loisirs ;
– des manèges ;
– un tramway touristique ;
– le tourisme fluvial en péniche ;
– elle se situe sur l’itinéraire RAVEL et des loca-

tions de vélos sont possibles à la gare SNCB de
Lobbes ;

– une de ses originalités : les joutes nautiques qui
se déroulent durant les week-ends d’été;

– le secteur horeca est bien représenté par un hô-
tel, des restaurants, des gîtes ruraux et des cafés ty-
piques.

Elle a bénéficié de fonds européens et régionaux
pour la rénovation et la restauration de son centre dans
le cadre du Phasing out de l’Objectif 1. Paradoxale-
ment, la fiche dédiée à Lobbes par la Région wallonne
est inscrite dans le programme Cœur de ville.
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Voorts is Lobbes de toegangspoort tot Zuid-Hene-
gouwen, dus tot het groene Wallonië. Via de carnavals-
feesten in elk van de vier deelgemeenten bewijst Lobbes
tegelijkertijd dat het een binding heeft met de Région
du Centre, dus met het industriële Wallonië. In Lobbes
trekken twee folkloristische verenigingen de aandacht:
Les Hottes en Les Nonancourts.

Lobbes kan ook bogen op een goede bereikbaarheid
per spoor (NMBS), met het openbaar vervoer (TEC)
en via de weg (E 42).

Op sociaal vlak kan worden verwezen naar het zie-
kenhuis, dat in volle expansie is.

In zijn verslag van 19 maart 1999 met betrekking tot
het wetsvoorstel tot toekenning van de titel van stad
aan de gemeenten Genk, Herstal, Mortsel, Seraing,
Waregem en Waterloo, uitgebracht namens de com-
missie voor de Binnenlandse Zaken, de Algemene Za-
ken en het Openbaar Ambt (Stuk Kamer nr. 1793/3 -
98/99), herinnert de heer Hubert Brouns eraan dat de-
zelfde commissie, in haar verslag van 31 januari 1985,
van oordeel was dat «twee criteria, met name het his-
torische en het technische criterium, gehanteerd die-
nen te worden bij het toekennen van de titel van stad».

Laatstgenoemd criterium berust op een studie van
de (sindsdien afgeschafte) subcommissie Steden-
aardrijkskunde van de Atlas van België, op basis van
gegevens die dateren van 1966.

De meest recente studie van het NIS over de ver-
stedelijking is dan weer gebaseerd op de volks- en
woningtelling van 1 maart 1991 en werd door B.
Mérenne-Scoumaker, H. Van der Haegen en E. Van
Hecke omgezet in monografie 11.a. Verstedelijking. Die
drie auteurs hebben de gemeenten volgens hun (mor-
fologische en functionele) verstedelijkingsgraad onder-
verdeeld in elf categorieën.

De categorieën A en B1 omvatten respectievelijk de
kerngemeenten van de stadsgewesten (zoals Antwer-
pen, Bergen, Mechelen en Doornik) en de gemeenten
met een sterke morfologische én functionele verstede-
lijking (zoals Herentals, Châtelet, Lier en Moeskroen).

De categorieën B2, B3, C1, C2, C3, D1, D2 en D3
behelzen de weinig verstedelijkte gemeenten, terwijl
de rurale gemeenten zijn opgenomen in categorie E.

Lobbes behoort tot categorie D3, dat wil zeggen tot
de gemeenten met een zwakke morfologische én func-
tionele verstedelijking. De studie deelt Lobbes in bij
het stadsgewest Charleroi en bij de forenzenwoonzone

 Elle est la porte du Sud-Hainaut, donc, de la Wallo-
nie verte.  Par ses carnavals, dans chacune de ses
quatre localités, elle montre qu’elle est le prolonge-
ment de la région du Centre, donc de la Wallonie in-
dustrielle. A Lobbes, deux sociétés retiennent l’atten-
tion des folkloristes : les Hottes et les Nonancourts.

Elle est bien desservie par la SNCB, le TEC et l’auto-
route E42.

Sur le plan social, elle abrite une clinique en plein
développement.

Dans son rapport du 19 mars 1999, à propos de la
proposition de loi accordant le titre de ville aux com-
munes de Genk, Herstal, Mortsel, Seraing, Waregem
et Waterloo, fait au nom de la Commission de l’Inté-
rieur, des Affaires générales et de la Fonction publique
(document n° 1793/3-98/99), M. Hubert BROUNS rap-
pelle que, dans son rapport du 31 janvier 1985, la même
commission avait estimé que le titre de ville devrait
être accordé sur base de deux critères à savoir le cri-
tère historique et le critère urbanistique.

Ce dernier critère repose sur une étude effectuée
par la Sous-commission de la géographie urbaine de
l’Atlas de Belgique (supprimée depuis) dont les don-
nées remontent à 1966.

L’étude la plus récente consacrée par l’INS à l’urba-
nisation est fondée sur le recensement de la popula-
tion et de l’habitat du 1er mars 1991 et a fait l’objet de la
monographie 11.a. Urbanisation que l’on doit à Mérenne-
Scoumaker, H. Van der Haegen et E. Van Hecke. Ils
classent les communes en onze catégories selon leur
degré d’urbanisation (morphologique et fonctionnelle).

Les catégories A et B1 comprennent les communes
centrales des grandes agglomérations (Anvers, Mons,
Malines et Tournai) et celles qui sont marquées à la
fois par une urbanisation morphologique forte et une
urbanisation fonctionnelle forte (Herentals, Châtelet,
Lierre et Mouscron).

Les catégories B2, B3, C1, C2, C3, D1, D2, D3 com-
prennent les communes faiblement urbanisées et la
catégorie E comprend les communes rurales.

Lobbes est située dans la catégorie D3 c’est-à-dire
celle comprenant les communes à faible urbanisation
morphologique et fonctionnelle. L’étude la situe dans la
région urbaine de Charleroi et dans la zone résiden-
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rond Charleroi. Dergelijke zones sluiten aan bij stads-
gewesten en worden gekenmerkt door een forse toe-
name van het aantal autochtone werkforenzen. Qua
werkgelegenheid zijn die zones dus grotendeels op het
nabijgelegen stadsgewest aangewezen.

Volgens voornoemde monografie is het aantal inwo-
ners van de woonkern van Lobbes (dus niet van het
grondgebied in zijn geheel) in de periode 1981-1991
gestegen van 3.237 tot 3.529. Met andere woorden:
een stijging met 9,02% (een van de grootste in de pro-
vincie Henegouwen). Desondanks valt Lobbes in de
categorie D3 en voldoet het dus niet aan het techni-
sche criterium van de verstedelijkingsgraad als bedoeld
door de commissie van 1985, die zich op haar beurt
baseerde op een uit 1966 daterende studie… Daaren-
tegen beantwoordt Lobbes wél volledig aan het histori-
sche criterium.

Vandaag valt op dat het aspect «landelijkheid» een
prominente plaats is gaan innemen in de ontwikkelings-
projecten. Als alleen maar rekening zou worden ge-
houden met het criterium van de verstedelijkingsgraad,
zou de titel van stad niet langer kunnen gaan naar lan-
delijke of semi-landelijke gemeenten. Zulks zou een
ontoelaatbare discriminatie inhouden.

Sinds de fusies in 1977 is de titel van stad echter
toch nog toegekend aan gemeenten die niet voldeden
aan het criterium van de verstedelijkingsgraad.

In het licht van de gegroeide belangstelling voor de
landelijkheid, moeten gemeenten die hun sterke identi-
teit veeleer puren uit hun verleden, hun patrimonium,
hun cultuur, hun potentieel en hun dynamisme, even-
eens de mogelijkheid krijgen om tot een hogere cate-
gorie van gemeenten toe te treden. Hun naam en faam
kan daar alleen maar wel bij varen. Denken we maar
aan het voordeel dat het kleine Durbuy uit zijn titel van
stad haalt.

Voorts is het noodzakelijk dat het parlement met zijn
beslissing wacht tot de gemeente-instanties (het col-
lege van burgemeesters en schepenen en/of de ge-
meenteraad) hun fiat hebben gegeven.

Dat fiat is zeker van belang als men bedenkt dat
sommige gemeenten in het verleden de titel van stad
om praktische redenen hebben geweigerd, met name
omdat zij werden afgeschrikt door de grote kosten die
ermee gepaard zouden gaan (aanpassing van het brief-
papier, van de markering van de gemeentewagens en-
zovoort).

tielle des migrants alternants c’est-à-dire la zone qui
se rattache à la région urbaine à la suite d’un dévelop-
pement considérable de la navette autochtone. Au ni-
veau de l’emploi, cette zone s’oriente donc dans une
large mesure vers la région urbaine.

Il faut noter que, d’après la monographie précitée, le
noyau d’habitat (différent de la limite communale) est
passé de 3.237 à 3.529 résidents de 1981 à 1991 soit
une augmentation de 9,02 % ce qui en fait un des
meilleurs résultats du Hainaut.  Malgré cela, Lobbes
en D3, ne satisfait pas au critère urbanistique tel que
le définit la commission de 1985, se basant sur une
étude de 1966… Par contre, elle remplit pleinement le
critère historique.

Aujourd’hui on remarque une entrée en force de la
ruralité dans les projets de développement. Si on de-
vait tenir compte strictement du critère urbanistique,
on n’attribuerait plus le titre de ville aux communes
rurales ou semi-rurales ce qui créerait une intolérable
discrimination.

Or depuis les fusions de 1977, des communes ont
été élevées au rang de ville même si elles ne se clas-
saient pas dans la catégorie d’urbanisation suffisante.

Aujourd’hui, avec l’importance prise par la ruralité, il
faut permettre à des communes à identité forte par
leur histoire, leur patrimoine, leur culture, leur poten-
tiel et leur dynamisme d’accéder au rang supérieur. Ce
qui leur permet d’user d’un prestige accru. On connaît
tout le parti que la petite ville de Durbuy en tire.

D’autre part, il est nécessaire que l’accord d’une
autorité de la commune (Collège des bourgmestre et
échevins et/ou conseil communal) soit donné avant
toute décision du Parlement.

D’autant plus que, dans le passé, certaines com-
munes ont refusé de porter le titre pour des raisons
pratiques, effrayées qu’elles étaient par l’ampleur des
coûts qui en résulteraient (modification du papier à let-
tres, du marquage des véhicules de la commune,
etc…).
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Door te preciseren dat de wet op een welbepaalde
datum in werking treedt, verschaft men de betrokken
gemeente zekerheid omtrent het tijdstip waarop zij de
titel van stad zal mogen beginnen te dragen. Aldus weet
zij vanaf wanneer de nodige aanpassingen kunnen wor-
den uitgevoerd en krijgt die ingangsdatum een zekere
symbolische waarde.

En précisant que la loi entre en vigueur à une date
fixée, on permet à la commune concernée de savoir
avec certitude à partir de quand elle pourra porter le
titre de ville, apporter les adaptations nécessaires et
conférer à cette date une certaine valeur symbolique.

Colette BURGEON (PS)
Jacqueline GALANT (MR)
Jean-Jacques VISEUR (cdH)
Jan PEETERS (sp.a -spirit)
Pierre LANO (VLD)
Pieter DE CREM (CD&V)
Gerard GOBERT (ECOLO)
Thierry GIET (PS)
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

De gemeente Lobbes worden gemachtigd de titel van
stad te voeren.

Art. 3

Deze wet treedt in werking op 1 juli 2004.

5 februari 2004

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

La commune de Lobbes est autorisée à porter le
titre de ville.

Art. 3

La présente loi entre en vigueur le 1er juillet 2004

5 février 2004

Colette BURGEON (PS)
Jacqueline GALANT (MR)
Jean-Jacques VISEUR (cdH)
Jan PEETERS (sp.a -spirit)
Pierre LANO (VLD)
Pieter DE CREM (CD&V)
Gerard GOBERT (ECOLO)
Thierry GIET (PS)
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